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“WHOEVER RECEIVES ONE CHILD SUCH AS THIS
IN MY NAME, RECEIVES ME.” - MK 9:37A

“EL QUE RECIBA EN MI NOMBRE A UNO DE ESTOS

NINOS, A Mi ME RECIBE”. - MC 9, 37 .
Sep
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St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Catolica Sta. Marta

September 22, 2024

444 N. AZUSA AVE., + LA PUENTE, CA 91744-4299

Parish Office: (626) 964 - 4313

Parish Fax: (626) 913 - 2953

Bienvenidos a Santa Marta...

Si esta visitindonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aqui para adorar con
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener més in-
formacién acerca de nuestra parroquia, por favor llame o
pase por nuestra oficina parroquial.

“Welcome To St. Martha Church...

If you are visiting or new to our community, we are blessed
that you are here to worship with us and we welcome
you. Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would
like more information about our Parish, please call or stop
by our Parish Office.

PARISH PRIESTS:
Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, ...........cccceeeeeee Pastor
Rev. Pedro Roberto Garcia ......uuuueeveeeennnennnnen. Mssociate
Msgr. Aidan Carroll, ......cccovviveiieiinninnnnn In Residegnce
Deacon Couple: ........................... Jesse & Sol Batacan
TOtO PEIreZ .....evevveererreeeveereenne Office & Accounting Manager
JOrge ROATIZUEZ ...ouveevveeeieeeieieeeeieseeeiee e Maintenance
Silvia Valadez ........cccceeeevereeiinienieeieneeeseeeenns Receptionist
E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org
Alejandra LOPEZ ....c.ceueeevevenveniereeeeienieeeeeeiesseenes Bulletin Editor
E-mail: ........... A.Lopez@la-archdiocese.org
St. Martha’s School ... (626) 964-1093
AMY Martinez ......ccccovvevvievienerneenieieneeienecreeeeseeeae Principal
Office HOUTS: ..covevvevvenrerenieneeieeeseeneenene 8:00 a.m. - 2:15 p.m.

.................................. (626) 912-2582
Sara MONLE ....oovuveiiieeieiieteereeseeeeeesetesee e e seessaee e Director
E-mail: smonte@la-archdiocese.org
Hours: Mon. - Wed. / Lun. a Mié. 2 p.m. -7 p.m.
Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom. Closed/Cerrado

Saturday / Sdbado 10 a.m. - 2 p.m.
Youth & Young Adult Ministry
Olga Echiribel ........ccceeeveieeieerienieeeieeienne, (626) 964— 1903

office@stmarthayam.com STMARTHAYAM.COM
Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY

Safeguard the Children /Christian Service Ministry

Guadalupe Coronado .........ccceeveevveceeeecvrennnen. (626) 324 - 3968
Catholic Instruction (OCIA)

Bobby Mendoza (English) ..........cccceeviinieeiennen. (626) 252-7369
Carmen Marquez (Spanish).........ccceceeveereeneenne. (626) 931-9277

Have you asked someone to be a
priest or religious today?

www. LAVOCATIONS org

wiww. LAVOCATIONS org

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org

Web Site:www.stmarthavalinda.org

Office Hours

Monday - Friday / Lunes - Viernes: .......... 8:30 a.m. - 7:00 p.m.

Sat. & Sun. / Sab. y DOML.: ......ccuevevervennens 9:00 a.m. - 12:00 p.m.
Weekdays: 7 -9 p.m. by appointment only.

Mass Schedule / Horarios de Misas
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Espafiol)
Sunday: 6:15,9:00 a.m. & 12:00 noon (English)
7:30,10:30 a.m. & 1:30 p.m. (Espafol)
12:00 noon (First Sunday: English with Tagalog Hymns)
5:00 p.m. Life Teen Mass (English)

Weekdays / Entre Semana
Mon., Wed., Thurs., 8:00 a.m.; Sat.: 8:00 a.m. (English)
Martes y Viernes: 8:00 a.m. (Espafiol)
Wednesday 7:00 p.m. (English)
Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass.

Vigil:
Feast:

7:00 p.m. (Bilingual)
8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)

8:00 a.m. (Espafiol) & 7:00 p.m. (Bilingual)
ADORATION Friday 8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Confessions / Confesiones

Wed., / Mié., 6:15 p.m. to 6:45 p.m.
Mon., Tue., Thur., Fri. NO CONFESSIONS
Sat./ Sab. 4:00 p.m. t0 4:30 p.m.

Parents must register at the Rectory, well in advance. Parents
and Sponsors must attend a class before booking ceremony.

Los padres deben registrarse en la rectoria, con anticipacion.
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio
By appointment only. Couples should see priest at least 6
months prior to wedding. Date is discussed at your meetings
with a priest/deacon.

Solo con cita. La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6
meses antes de la boda. Se hablara sobre la fecha en sus
reuniones con el sacerdote/diGcono.

& Pareja de Encuentro Matrimonial

Bernabé ® Celia Alvarez ...........ccceeveeveereevenneennn. 626) 820-8039
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Bﬁt?%‘i’%ﬁ YAM IN ACTION
"” office(@stmarthayam.com
(626) 964— 1903
OFFICE HOURS
MONDAYS AND FRIDAYS FROM
5:30 PM TO 8:30 PM ONLY

stmarthavam. com

REMINDERS.
Year 2 Candidates will service during Year 1 Mass
Year 1 Candidates will service during Year 2 Mass

Year 1 Mass and Ritual
“Beginning the Journey”
Sunday, October 13, 2024

Candidate and Sponsor in Sunday attire

MARK YOUR CALENDAR
OUR NEXT FAITH SHARING SESSION WILL BE ON
SUNDAY, 10/13/24, FROM 3:00 PM TO 4:30 PM

PRAYERS
Lord, as we begin our Confirmation Program, we pray that
each teen will be captivated by our teaching process. That
they will not see these Faith Sharing Sessions as a chore to

be completed, but as an opportunity to strengthen their
bond with God.

CHALLENGE
25" SUNDAY IN ORDINARY TIME
GOSPEL - MARK 9:30-37
“For if anyone wishes to be first, he shall be
the last of all and the servant of all.”

Society often teaches us to compete and strive to be
the best. This mindset continues even in the church
and social media, where we compare ourselves to oth-
ers. In Mark 9, Jesus teaches His disciples that true
greatness comes from being the last and serving others.
By welcoming and serving others, especially those who
are least important, we follow Jesus” example and find
true greatness in God’s kingdom.

Reflection:
What does humility mean to you?

e

o
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SEMANA NACIONAL

—

un Fin de semana con hermanas
para p{ulimr y ovar

sobre Ios p[nnt.-s de Dies para ti

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sep. 22 25th Sunday in Ordinary Time
Sep. 23 St. Pius of Pietrelcina, Priest;
National Migration Week
Sep. 26 Sts. Cosmas and Damian, Martyrs
Sep. 27 St. Vincent de Paul, Priest
Sep. 29 St. Wenceslaus, Martyr; St. Lawrence Ruiz
and Companions, Martyrs
* READINGS FOR THE WEEK
_mﬂ} LECTURAS DE LA SEMANA
Sun/Dom:  Wis 2:12, 17-20/Ps 54:3-4, 5, 6-8 (6b)
Jas 3:16—4:3/Mk 9:30-37
Mon/Lun:  Prv 3:27-34/Ps 15:2-3a, 3bc-4ab, 5/Lk 8:16-18
Tue/Mar:  Prv 21:1-6, 10-13/Ps 119:1, 27, 30, 34, 35, 44
Lk 8:19-21
Wed/Miér:  Prv 30:5-9/Ps 119:29, 72, 89, 101, 104, 163
Lk 9:1-6
Thurs/Jue:  Eccl 1:2-11/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 9b
Lk 9:7-9
Fri/Vier: Eccl 3:1-11/Ps 144:1b and 2abc, 3-4/Lk 9:18-
22
Sat/Sdb: Eccl 11:9—12:8/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14 and

17/Lk 9:43b-45
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ST MARTHA CATHOLIC CHURCH

444 N. Azusa Ave., La Puente, CA 91744

OCTOBERFEST 2024

October 25-26,2024 b
Friday and Saturday Q

™

Friday, Oct. 25th
5:00 p.m.

BINGO
KARAOKE
- ==es L=
Saturday, Oct. 26th
12:00 p.m.
BINGO
Heroes & Saints

Costume Parade
Raffle Drawing

.TﬂALL GAMES

BOWLING GAMES

HEROES & SAINTS RLVi3Ran Bl Ie
COSTUME PARADE 9:30 p.m

6:00 p.m.
TRUNK OR TREAT
Fun Games & Surprises

Ist Prize
Znd Prize -
rd Prize

Five ConSolalion

- §5.000
£3.000
$1.000

Best in Hero Costume

Best in Saint Costume VP RWTR S/ PY"
will both receive prizes!

f ‘)) . -

Dancing
Variety of Food
Games
Aucl:im

For more information,
please contact the
Rectory Office at
626-964-4313,

St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Catolica Sta. Marta

September 22, 2024

SI MARTHA CATHOLIC CHURCH

444 N. Azusa Ave., La Puente, CA 91744

OCTOBERFEST 2024

Octubre 25-26,2024 W& 8
g Viernesy Sibado
»! » ﬂ % e

{ ), Uct L
\ 1
A

WA
E;B_.ﬁLONCESTO
a Es Viernes, Octubre 25th

500 p.m.

BINGO
KARAOKE

- —ee— G-
Sabado, Octubre 26th

12:00 p.m.

BINGO
Desfile con disfraz
de Héroes & Santos
: Sorteo de la Rifa
Y 3 Baile
277 W Variedad de Comida
Para mas informacion Juegos

llamar a la Rectoria Remate dew
o t

al teléfono
626-964-4313. . h

JUEGO DE BOLICHE

DESFILE DE DISFRACES [=iol:gy:ed ) 3 H.9:41 7.1
DE HEROES Y SANTOS 9:30 pm

£5.000
£3.000
- $1,000

Ist Premio -
Znd Premio
drd Premio

&:00 pm.
PREMIOS DEL BAULO
SORPRESA
iHabra Juegos divertidos y
sorpresas!

El mejor disfraz de héroe

El mejor disiraz de Sanio
AMDbOS recibiran premio!

Cinco phemiol de
Contolaciin
£100 cada uns

T AlATTLA aTLINITA L
‘!,"l.’.f'\,»f:?’:!\(,;'.,..‘.:,'-'.!' 1

COSTUME PARADE
JET t]G ey )ea (

SATURDAY

261
JOIN US FOR
Prizes will be given to:

Ry, ' Best in Hero Costume
¥ Best in Saint Costume

Qfﬁ *m (H-ﬁ*"'

(ﬂl"«? E L”{_,‘

Please contact fllr:' Reetory Office
626-964-4313

MARTHA CA

OCTOBERFEST 2024

[HOLIC CHURCH

. H:e'fnes y -Sn-'uzfos
Paewies: del Myl

0 |l X

oCT
SABADO .0

Venga a divertirse con
nosotros.

Empieza a [as 6 p.m.

Los premios se dardn ol mejor:
Disfraz de Héroe
Disfraz de Santo

(w@f *

Pain wil infarinacitn,
por favor comunigquese ol teléfone

le Rectoria al teléfone: 626-964-4313
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Saint Martha Catholic Church
444 N. Azusa Ave. ~Valinda, CA 91744 (626) 9644313 ~ https lwww.stmarthavalinda org/
You are cordially invited to a Solemn Mass and
* Fiesta Celebration to Homor our First Filipino Saint

i SAN LORENZO RUIZ DE MANILA

Novena Day 1 Thursday September 19, 2024

until Day 9 Friday September 27, 2024

4 SUNDAY, September 22, 2024

MONDAY, September 23,2024

@ 4:00pm Rosary and Novena @ 6:00pm Rosaryand Novena
" Youth/Life Teen, Young Adults Art & Environment/ Religlous Ed
“ TuEsoa, September 24, 2024 WEDNESDAY, September 25,2024
% @86:00pm Rosaryand Novena @ 6:00pm Rosary and Novena
. MaryQueen of Hearts/Light of the World Our Mother of Perpetual Help
»  THURSDAY, September 26, 2024 FRIDAY, September 27, 2024

@ 6:00pm Rosary and Novena @ 6:00pm Rosary and Novena

Couples for Christ/ Divine Mercy Lectors,/ Eucharistic Ministers
**PARISH CELEBRATION"* 5

Saturday, September 28, 2024
4:45PM Re- enactment

. 5:00PM ~ Holy Mass
r Please come early to join the Holy Rosary and know the life story and

martyrdom of our First Filipino Saint, San Lorenzo Ruiz de Manila.

REENACTMENT BY GOD'S CHILDREN PRAYER GROUP VINCE & YOI

For more information to offer Mass intentions and to be a Sponsor
please contact The Filipino Ministry of Saint Martha Catholic Church
ESTHER ACEVEDO (626) 392-4635/ RIC FLORES (626) 688-568T
MYRNA & FIL REYES (626) 257-4509 | AMY & GIL DAVID (626) 374 6062
«  YOLLY AMISOLA 626-200-6684; ROY & KATHY SAHAGUN (626) 905-0589,

San Lorenzo Ruiz de Manila, pray for us.

¥ ¥ ¥ N ¥ 8N

The St. Martha Y outh Ministry is still
accepting enrollment for high school
students into our Confirmation program.
Don’t miss out on this opportunity to

Lion learn more about your faith, grow closer
oition toGod, meet like-minded people, and
| have life-changing experiences in our
-1asSsSes

retreats and other events.

If you are in high school and haven’t received your Sacrament
of Confirmation, you are invited to sign up for Year 1 of the 2-
year program. If you finished Year 1 but haven’t registered for
Year 2 yet, please be sure to sign up to finish the program and
receive your sacrament.

All students must be enrolled before the first official class next
Sunday, September 22nd, and Monday, September 23rd.

The Youth Ministry Office hours have been adjusted to be open
after each Mass this weekend, except for the 6:15am Sunday
Mass. During the week, our hours are on Mondays and Fridays
from 5:30pm to 8:30pm. Please visit the Youth Ministry Office
after Mass for more information and to register for the program.

El Ministerio Juvenil todavia esta aceptando
inscripciones para estudiantes de secundaria en
nuestro programa de Confirmaciéon. No pierda
esta oportunidad de aprender mas sobre su fe,
acercarse a Dios, conocer personas con ideas
similares, y tener experiencias que le cambia-
ran la vida en nuestros retiros y otros eventos.
Si estas en la escuela secundaria y no has reci-
bido el Sacramento de la Confirmacion, estas invitado a inscri-
birte en el primer afio del programa. Si ya terminoé el primer afio
pero todavia no se ha registrado para el segundo aio, asegurese
de registrarse para finalizar el programa y recibir su sacramento.
Todos los estudiantes deberian de estar registrados antes de la
primera clase oficial el proximo domingo, 22 de septiembre, y
lunes 23 de septiembre.

El horario de la Oficina del Ministerio Juvenil se ha ajustado
para estar abierto después de cada misa este fin de semana, ex-
cepto la misa de las 6:15am. Durante la semana, nuestro horario
es los lunes y viernes de 5:30pm a 8:30pm. Visite la Oficina del
Ministerio Juvenil después de la misa para obtener mas infor-
macion y registrarse en el programa.

de
racion
para la
onfirmacion

Clases de Biblia

en Espafiol

Todos los Jueves
T pm a9 pm (salon #3)

lerdas de vista
Pala'oras;
B e de b o

Las clases daran comienzo el
Jueves 26 de Septiembre

Para mas informacion llamar o
mandar texto al (626) 388 8491
con Ana Godinez
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H Catechetical Sunday is H Domingo de catequesis es el
4 September 22, 2024 R 22 de septiembre de 2024
. Blessing is Only at the 9am English Mass (i La bendicion es Solo en la misa de la 1:30pm
gﬂ] é@pT@M@m r X 2 l 25" Sunda iOrdiar ie Mar .
' (‘{ . ** Mass Intention™ *

{

SATURDAY/SABADO, SEPTEMBER 14
5:00PM English
Arnold Tucker

7:00 PM Espaiiol
Carlos Guerrero 1
Hector Miguel Juarez Perez ¥
Ana Maria Xolalpa Salvador (6° Aniversario de Fallecida) §
Maria Margarita De La Rosa Hernandez (3° Aniversario de Fallecida) 1

SUNDAY/DOMINGO, SEPTEMBER 15
6:15AM English
For Migrants, Refugees & Displaced

Daniel Castillo Leyva t
Fi P - Yo A note from: i
L™y A/G: Pedro Lopez Gonzalez (Cumpleaiios) N "M

#_ W  Familia Perez Landin (Conversién)

NS The Archdiocese of Los Angeles

_f-‘-w.l Octavio Lopez Gonzalez
Lolita Cruz t Felipe Mandujano +
Luis Antonio Perez Landin { DID YOU KNOW?
Manuel Ursua Zaragoza (Aniversario de Fallecido) ¥ Shop safely with your children
9:00AM English When you are with your children in a crowded shopping
T/G: Pilar Kerr (Blessings) T/G: Juliet Ragasa | area — think mall, grocery store, farmer’s market — it is im-
Emily Rectra portant to have a plan of action to keep your group togeth-
Warneta Montgomery f Dionisio Ragasa ¥ | ¢ and your children safe. Keep children as close as possi-
10:30AM Espaiiol ble, ideally either in a cart or holding hands. Always go as a

A/G: San Antonio De Padua group to the bathroom, or at least in pairs, and have a des-
A/G: Kevin Gomez (Cumpleaiios)

G: B0 Gomez (Cumpleafios) %gnaFe(.l spot to meet back up. For more tips, vis-
emanos Coromains it missingchildrensnetwork.ngo.

Malaquias Mojarro (Por su Corte y Conversion)

Petra Don Lucas (2° Aniversario de Fallecida) N -~ P
Gloria Gudino + Maria Garcia + Una no ta d.e e MH
ih ‘
raww

Eva Hernandez (2° Aniversario de Fallecida) { La Ar quidio’cesis de Los Angeles T
T S DBy Carotinz Barrera ¢ RN _PROTEGIENDO A LOS NINOS
Daniel y Carolina Barrera +
3 ?
12:00PM English ’SAEE USTED: .
Claire & Antonette Engalla (Birthday) Medidas de seguridad cuando vaya de compras con sus
Manuel & Gaudencia Borromeo hijos
1:30PM Espaiiol Cuando esté con sus hijos en una zona comercial llena de
Eric Garcia (Recuperacion) gente (como un centro comercial, un supermercado, o un
Miximo Hinojos (Sanacién) mercado de agricultores), es importante tener un plan de

Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia
Por la conversion y necesidades de Bryan Jesis Sanchez y Familia
Valerie y Rigo Gutierrez f Carlos Guerrero 1

accidén para mantener a su grupo junto y a sus hijos segu-
ros. Mantenga a los niflos lo mds cerca de usted posible,

Domingo Maximo y Mauricia Gavina Casarez 1 idealmente en un carrito de la tienda o tomados de la
Francisco Salomon y Antonio Gutierrez + mano. Siempre vaya al bano con todo el grupo o al menos
Juan y Juan Manuel Casarez | en parejas, y establezca un lugar designado para reunirse

Guadalupe Gonzalez

5:00PM English
Corazon Aguila (Healing)

Editha Tablizo
Eduardo A. Macalalad 1

nuevamente. Para obtener mas consejos en inglés, visi-
te missingchildrensnetwork.ngo.

St. Martha’s Coordinadora:
Lupe Coronado (626) 324 - 3968
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ORGANIZATION NEED PR -
A NEWSLETTER?

- Medical Assistant
- Pharmacy Technician... & More!

- Online & In-Person Classes

- English as a Second Language (ESL)
- Improve Your Reading & Math Skills
- Finish Your High School Diploma

- Pass the GED or HiSET

- jPassar GED o HiSET en Espariol!
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{57 EXPERIENCIA

1.800.804.6888 ...
FREE AD DESIGN

“NO HAY PROBLEMA”

Vel d ari abogadosconexperiencia.com

REGISTRATE

PARA ARREGLAR
¢ SIN SALIR

e (877) 474-6725
nsul

WITH PURCHASE OF THIS SPACE
W
= Wl _@ CALL 800.950.9952
LET,S GRUW YUUR BUSINESS Where LA Catholics Go to Stay Connected. == g g |

' JANGELUS
Place Your Ad Here and Support Our Parish! ['] Subscribe today forjust §36:06 £79,95

Two easy ways to order: AngelusNews.com/Bulletin |

catholicmatch” [EREHIRING!

California AD SALES EXECUTIVES

vquinn@4LPi.com « (800) 950-9952 x2602 BE YOURSELF
98 ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDS ; mm,m
Dentist/Parishioner . « Paid training + Some travel

We Accept Most Insurance :::',TT}H: :T:,ﬁ,m;

Welcome Kababavan CatholicMatch.com/CA | & Sere your community

LOCATED AT THE WALNUT WEST PLAZA ON THE CORNER EBINER LAW OFFICE
] MRk SEAA ESTABLISHED 1954 - HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS
OF AMAR RD. AND FRANCESCA DR. /\ /\ Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
18800 E. Amar Road. Suite #C4, Walnut, CA 91789 - ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

Tel. (626) 581-0069 WestCovinaTrustsLawyers.com  (626) 918-9000

A ministry of the Church
CATHOLIC serving the faithful.
CEMETERIES
XX MORTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE. (213) 637-7801 CatholicCM.org ti%

@ For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. Martha Church, Valinda, CA A 4C 05-4070
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> OFFICE CLOSED
Office

Iclesed! The office will be closed half an hour for lunch
11:45am to 12:15pm and Spm to 7pm.

from Monday 9/23 to Friday 9/27

b
il OFICINA CERRADA

Icerradal [ 3 Oficina estara cerrada por media hora para el
almuerzo 11:45am a 12:15pm y de Spm a 7pm.
del lunes 9/23 al viernes 9/27.

Pnayen for Catechists
Dear Lord,
Anoint those who serve as catechists, those who tell your story
of determined love for your people.
Be with our catechists in their classrooms, inspire the hearts of

those in their care, ignite a new generation of disciples for you!
Amen. ©OLPi

Onacidn pox bas catequistas

_ . Querido Sefior,

Unge a quienes sirven como catequistas, a
quienes cuentan tu historia de amor deci-
S dido por tu pueblo.

jAcompafia a nuestros catequistas en sus aulas, inspira los cora-
zones de quienes estan a su cuidado, enciende una nueva gene-

™R

Miryster \I
Inviting people to join the Eucharistic Ministry
Ofelia Aledia, English Coordinator
cell: 626-991-8773
email: oaaledia@hotmail.com

() nyunustros
\ de la
Y Fucaristial..
Invitando a la gente a unirse al Ministerio Eucaristico
Francis Martinez, Coordinadora de Espaiiol
cell: 626-617-4189
email: francisdmartinez@msn.com

- On October 26 our Fiesta we will
hock m;'?‘-.\' Auf-;-réﬁ'hs' have a silent Auction.
'\@ NEEDED! Please donate NEW Items to St.
4 Martha things that you have been
keeping for a long time in your
garages. Please bring them to the Rectory Office. In our own
little way let us help St. Martha.

Articules || 28 de Octubre nuestra Fiesta

MECesari®s tendremos una Subasta silenciosa.
:::as': Por favor, done articulos NUEVOS

—— a St. Martha que haya estado guar-
dando durante mucho tiempo en sus garajes. Por favor traiga-
los a la Oficina de la Rectoria. Ayudemos a Santa Marta con
nuestro pequefio granito de arena.

table representing the san Gabriel Region.

Pramivns e
voras

n recognition of her services as a Parish Catechetical Leader for many years, Bishop Brian Nunes cor-
dially invited Sava Monte our Religious Education Director to attend the LA Catholic Prayer Breakfast
on Tuesday), September 17 at Our Lady of the Angels Cathedral. She was seated by Bishop's hosted

En reconocimiento 4 su senvicio como Lider Catequético parroquial durante muchos aios, el Obispo Brian Nunes in-
VLS cordialmente a Sara Monte Nuestra Directora de Educacion Religiosa a asistiy al Desayuno ae Oracidn Catilico
de Los Angeles el martes 17 de septiembre en la Catedval de Nuestra Sedora de los Angeles. Ella se sentd en la mesa
ae invitadps del obispo Nunes en representacion de la Region de San Gabriel.

Congratulations/Felicidades Sara Monte!

Saint Martha Church

October 6th Sunday, for the
Feast of St. Francis of Assisi
we will have a Special Blessing for animal

Animals should be caged or leashed and should have
a human attached to them.

At 3:00pm at the Fountain Area
All animals are welcomelll

Iglesia de Santa Martha

Domingo 6 de octubre, por la
Fiesta de San Francisco de Asfs
tendremos Bendicién Especial para animales.

Animales deben estar enjaulados o atados y deben tener un
humano conectado a ellos

A las 3:00pn por la Fuente afuera

jTodos los animales o bienvenidos!




